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Éditer et transmettre le Parallèle des Anciens et des Modernes de Charles Perrault 

 

[p. 1] Notre poster présente l’entreprise en cours d’édition numérique du Parallèle des Anciens et 
des Modernes de Charles Perrault, placé sous la responsabilité de Delphine Reguig, membre de 
l’IHRIM, à l’université Jean Monnet de Saint-Étienne.  

[p. 2] Paru en quatre tomes entre 1688 et 1697, le Parallèle des Anciens et des Modernes, texte central 
dans la Querelle des Anciens et des Modernes, n’a jamais été réédité, ni exploité dans son intégralité 
principalement en raison de son ambition encyclopédique qui rend sa lecture difficile du point de 
vue des spécialités disciplinaires aujourd’hui cloisonnées. Charles Perrault a été un éminent homme 
politique au service du projet culturel de Louis XIV et de Colbert ; une fois disgracié, il entreprend 
de défendre le bilan de son action qui a notamment accompagné la construction de Versailles. Dans 
les dialogues du Parallèle, pour défendre une idée qu’il a soutenue en pleine Académie française en 
janvier 1687, selon laquelle le règne de Louis XIV aurait atteint un degré de maîtrise technique et 
de perfection culturelle supérieur à celui de l’Antiquité, Perrault met en scène trois personnages 
chargés d’incarner des voix prenant part dans le débat le plus ardent de l’époque : le Président, 
partisan des Anciens, l’Abbé, partisan des Modernes, et, entre les deux, le Chevalier, au 
tempérament enjoué, volontiers provocateur, représentant d’une galanterie plaisante. Le débat se 
déroule à Versailles, prend la tournure d’une conversation éloignée de tout esprit de pédantisme et 
examine les mérites respectifs des artistes, philosophes, savants antiques et contemporains dans 
l’architecture, la sculpture, la peinture, l’éloquence, la poésie, l’astronomie, la géographie, la 
navigation, la guerre, la philosophie, la médecine, les techniques ou encore la musique.  

Pour donner accès à ce texte fleuve voire labyrinthique, à l’image du labyrinthe de Versailles 
créé par Perrault lui-même dans les jardins du château et dont nous avons fait le fond de la diapo, 
une édition électronique enrichie possède une véritable pertinence.  

[p. 3] La transcription a été réalisée à partir des exemplaires de l’édition originale disponibles 
sur Gallica. [p. 4] La mauvaise qualité de l’OCR nous a conduit à utiliser Transkribus, une 
plateforme de transcription automatique de manuscrits et d’imprimés anciens. Une phase 
d’apprentissage supervisé a permis de créer un « modèle » adapté à la reconnaissance des imprimés 
français du XVIIe siècle, qui est mis à disposition sur la plateforme Transkribus 
<https://readcoop.eu/model/french-17th-century-print/>. 

[p. 5] La transmission de ce texte se fonde sur un protocole éditorial destiné à en favoriser la 
lisibilité, avec la modernisation de la graphie et la régularisation de la ponctuation.  

https://humanistica2021.sciencesconf.org/
https://readcoop.eu/model/french-17th-century-print/


 2 

Une équipe scientifique pluridisciplinaire travaille à l’annotation qui comprend trois niveaux 
d’intervention. Elle propose des élucidations lexicales ou syntaxiques, des informations historiques 
ou contextuelles, des commentaires enfin permettant de situer et comprendre l’argumentation. 

[p. 6] Le texte est encodé selon le standard de la  TEI. L'ensemble des données est géré, par le 
pôle Humanités numériques de l’IHRIM, dans une base de données XML native (BaseX).  

L’encodage des entités nommées, des titres d’œuvres et des sujets reflète la densité de ce texte 
avec plus de 620 noms de personnes, 130 toponymes, 340 œuvres citées et 300 sujets.  

[p. 7] Une édition HTML est générée directement dans la web application de BaseX. L’interface 
de consultation est un site web, hébergé par la TGIR Huma-Num <https://parallele-anciens-
modernes.huma-num.fr> 

[p. 8] Les deux mille notes prévues sont enrichies par de nombreux liens vers des ressources 
documentaires et iconographiques. [p. 9] Le texte de Charles Perrault contient d’amples 
descriptions du château de Versailles et de ses jardins, qui ont été illustrées dans l’édition par des 
plans et des gravures d’époque. [p. 10] Les œuvres d’art et les monuments cités sont de même 
reliés à une iconographie. [p. 11] Des liens sont également établis avec les exemplaires numérisés 
des autres textes de la Querelle des Anciens et des Modernes.  

[p. 12] La « plus-value » apportée par l’encodage en XML-TEI est tout à fait significative. Il 
permet par exemple de rattacher chaque réplique à son locuteur et de filtrer les recherches selon 
les personnages. De même, le « typage » des différents éléments constitutifs du texte (préfaces, 
dialogues, pièces annexes, notes) offre la possibilité de mener des recherches à facettes.  

Pour favoriser l’interopérabilité et la réutilisation des données, les termes des index ont été 
normalisés selon les notices d’autorité de la BnF. Des liens avec de grands référentiels (BnF, IdRef, 
ISNI, VIAF) permettent d’accéder aux notices d’autorité, d’identifier ces termes sans ambiguïté et 
de les mettre en relation avec d’autre ressources publiées sur le Web. 

La finesse de l’indexation du texte permet enfin de proposer différents points d’accès, y compris 
en cas de coréférence (périphrases, gloses, pronom), comme le montre l’indexation des périphrases 
« le Père de tous les arts » et « du siège d’Ilion le chantre glorieux » désignant Homère. 

[p. 13] Cette édition du Parallèle doit servir de base à une redécouverte de Charles Perrault 
comme polygraphe. L’ambition du texte, lui-même centré sur la question de la transmission, 
s’attache à définir une démarche scientifique nouvelle où les notions en jeu (raisonnement, 
mémoire, autorité, patrimoine, preuve, imitation, jugement, expérience, méthode) sont essentielles 
pour comprendre comment s’élabore un nouveau paradigme intellectuel. L’édition électronique, 
en reconstituant un univers de références, permet de lire le Parallèle autant comme une œuvre en 
elle-même que comme un document sur la configuration de son époque. 

  

https://parallele-anciens-modernes.huma-num.fr/
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